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GARBUZ subst. m., ab 1552. 1) ‘wahrscheinlich ein Gefäß zum Gerben
von Leder’ – ‘prawdop. naczynie do garbowania skór’: [hapax] (1552) 1961
InwMieszcz nr 49, Spxvi Inwentarz pośmiertny białoskórnika Krzystofa [...]
2 panewce, garbus, 2 rożny i miecz. – nur Spxvi. 2) ‘Werkstatt des
Gerbers’ – ‘garbarnia’: [hapax] (1569) 1961 InwMieszcz nr 150, Spxvi
Kocieł wielki i statki do garbowania nadleżące w garbuzie. – Spxvi, Sw
(stp.). � Etym: nhd. Gerbehaus, Gerberhaus subst. n., ‘Werkstatt des
Gerbers’, Gri, nur für Inh. 2. � Konk: garbarnia subst. f., bel. seit 1785,
zuerst geb. L, nur für Inh. 2. � Hom: garbuz subst. m., ‘Wassermelone
(Citrullus vulgaris)’, bel. seit 1582, Spxvi, zuerst geb. L. ❖ Nhd.
Garbhaus, Gärbhaus scheint nur in der Bedeutung ‘Sakristei’ belegt zu sein
(Grimm gegen Spxvi). Die Silbe [garb-] entspricht wohl garbarz, garbować.
Die beiden Belege stammen aus Posen.
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